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Au nom du peuple japonais, je souhaite exprimer notre gratitude la plus sincère pour 
le soutien matériel et moral que nous avons reçu du monde entier suite au grand 
tremblement de terre du 11 mars 2011 qui a touché l’Est du pays. Le secteur du voyage 
japonais et moi-même aimerions remercier particulièrement nos partenaires à travers le 
monde de toute l’assistance qu’ils nous ont fournis. 
 

Depuis le séisme, notre pays s’est uni pour travailler, ensemble, rapidement, à la 
reconstruction des zones affectées. Grâce aux efforts et à l’énergie fournis par de 
nombreuses personnes, nous avons accompli de réels progrès vers un rétablissement des 
infrastructures.  

Ainsi, l’aéroport de Sendai, qui a été fortement touché par le tremblement de terre, a rouvert le 13 avril et 
le réseau de la ligne de Shinkansen du Tohoku (réseau ferroviaire rapide qui dessert les villes de l’Est du Japon) 
remis en service dès le 29.  

Le parc Tokyo Disneyland a rouvert le 28 avril. D’autres parcs d’attractions et de loisirs sont maintenant à 
même de fournir à nouveau des prestations de service de qualité et de nombreux divertissements, comme 
auparavant.  

De plus, de nombreuses personnalités touristiques du monde entier sont venues au Japon visiter nos 
célèbres sites et apporter leurs encouragements. Nous avons aussi pu échanger nos opinions en toute sincérité 
avec des officiels de divers gouvernements et recevoir leurs suggestions constructives lors de nombreux 
évènements, tels que la Réunion trilatérale des Ministères du Tourisme Chine, Japon, Corée à Kangwon-do 
(Corée du Sud), ou encore la Conférence sur l’Exportation touristique entre le Japon et les Etats-Unis qui a eu lieu 
à San Francisco. Nous nous sentons grandement encouragés par ces marques de soutien auxquelles nous ne 
pouvons répondre que par un travail assidu vers la reconstruction.  
 

De ce fait, le Japon a développé les stratégies et projets suivants, certains étant déjà effectifs. 
Dans un premier temps, tout en continuant de donner des informations précises sur la situation dans le 

pays, nous accueillerons nos partenaires médiatiques et industriels mondiaux lors de circuits d’observation afin 
qu’ils puissent constater les progrès du Japon et ressentir que le pays est sûr. Nous attendons 1 000 invités des 
quatre coins du monde à partir de fin mai à juillet. Nous sommes convaincus qu’une forte promotion de l’aspect 
attirant et plein de vie du Japon laissera une bonne impression sur les étrangers et réconfortera les gens des 
régions affectées par le désastre.  

La prochaine étape consistera en une mise en avant des offres de séjours organisés au Japon afin de les 
faire connaitre aux voyageurs. 
 

En dehors des zones touchées par la catastrophe, les habitants continuent de vivre normalement et la beauté 
des différents lieux touristiques reste inchangée. La nourriture est inspectée et contrôlée par des règles strictes 
et peut ainsi être consommée en toute sécurité. Les voyageurs qui sont déjà venus au Japon ont tous été 
satisfaits de leur expérience et se disent heureux d’avoir visité le pays et sûrs de vouloir revenir.  
 

Le Japon est un pays aux quatre saisons bien distinctes, doté d’une nature magnifique et possédant des sites 
classés au patrimoine mondial ainsi qu’une culture riche et des traditions respectées. Tout cela coexiste au côté 
d’attractions modernes de haute technologie et d’une culture pop. Nous vous encourageons à venir visiter notre 
pays et attendons avec impatience de vous accueillir avec « omotenashi », notre traditionnel sens de 
l’hospitalité.  
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